
Глава 39 – Прошлое взяло след! 

"Возможно, я исключение, и попросту не подхожу для группы. Мне действительно нравится
быть одному ...... Поэтому Ваше Высочество, пожалуйста, не настаивайте. Если вы все еще
считаете меня другом, то вам следует уважать мой выбор".

Вот только Эдвард покачал головой и снова решительно отказался.

Медведи и тигры всегда оставались одиночками, только лисы и собаки образовывали стаи. Это
показывает, что люди с большой властью всегда одиноки, потому что они достаточно сильны,
чтобы справиться со всеми внезапными переменами или опасностями.

"Действительно? А может … ты ...... передумаешь".

"Боюсь, что этого не произойдет".

"Тогда ...... хорошо", - затем взгляд прекрасных глаз Элизабет внезапно померк, а сердце
наполнилось утратой.

Эдвард нахмурился, размышляя, не оказался ли он слишком резок и безжалостен в своем
отказе. Молодой парень ведь и в самом деле не собирался обижать слегка странную, но милую
девушку.

Он даже замешкался на мгновение, а затем с мягкой улыбкой произнёс: "Если вы
действительно так хотите слушать мои истории, Ваше Высочество, то как насчет того, чтобы
видеться дважды в месяц?"

Эдвард думал, что Элизабет будет счастлива, но на ее лице не оказалось и тени улыбки.

"Я вообще-то ...... Я ......"

Наоборот прекрасные глаза девушки наполнились влагой. Она явно хотела что-то сказать, но
потом лишь молча повесила голову.

«Ты мне нравишься».

Такая простая фраза. Строчка, что встречается в каждом романе. Элизабет видела
бесчисленные книги, в которых девушка говорила ее мужчине, а затем слышала в ответ "и ты
мне тоже".

Но когда дошла очередь до нее самой, она не смогла вымолвить и слова.



Эдвард ведь не более чем просто слуга ее семьи, так что если бы он услышал подобное, то мог
бы оказаться испуганным до смерти.

Молодой парень не мог не почувствовать страх. Страх перед ее статусом принцессы, страх
перед ее отцом ...... Глаза Элизабет мерцали, а в голове крутились разные мысли.

В иерархическом обществе, возлюбленные неравного статуса обречены на страдания.

Например, Кармилла и Кастин.

Но последний хотя бы являлся крупным дворянином с вотчиной, личной армией, а также
огромным количеством военных подвигов. Тем не менее влюбившись в принцессу, даже ему
пришлось отпустить ее, а затем страдать от горечи утраты!

Что же касается Эдварда, то в настоящее время он всего лишь мелкий слуга и бесконечно
далек даже от Кастина.

Если бы он действительно осмелился переступить черту, то последствия в тот же миг снесли
его словно огромная волна!

Хотя Элизабет являлась домашней девочкой, но это не значит, что она не обладала здравым
смыслом.

Поэтому не удивительно, что у девушки появились опасения.

Эдвард молчал и не говорил.

Он не использовал чтения мыслей, чтобы прочитать слова в сердце Элизабет.

Однако Эдвард ведь не умственно отсталый. Неужели молодой парень не смог бы
почувствовать привязанность Элизабет к нему?

На самом деле, еще месяц назад он уже смутно чувствовал это, а сейчас и вовсе оказался
полностью уверен.

"Хорошо, я понимаю".

Элизабет склонила голову, а ее серебряные волосы прикрыли лицо, так что никто не смог бы
увидеть ее выражение: "Я ...... я приду в другой раз".

"Но история ведь еще не рассказана".



Произнес Эдвард, но Элизабет лишь покачала головой: "Пожалуй в следующий раз, Джоанна,
давай вернемся".

Уголком глаза она бросила взгляд на молодого парня, а затем поспешно отвернулась.

Эдвард отказался стать ее рыцарем, и Элизабет стало очень обидно, что она его любит, а он ее
нет.

Так что девушка пришла с большими ожиданиями, а ушла с унынием в сердце.

"Ваше Высочество!"

Внезапно позади нее раздался голос и тело Элизабет подпрыгнуло, а оба ушка навострились.

Эдвард в свою очередь улыбнулся и сказал: "Радость любви смешивается со слезами, но боль
этого чувства слаще всех других радостей. Надеюсь, вам эта фраза действительно понравится".

Элизабет же что-то пробормотала, мысленно повторила эти слова, и вдруг ее глаза загорелись,
а с лица исчезла всклокоченность, сменившись прежней энергией.

"Да, я запомню!" - ответила она, а затем воскликнула: "И обязательно вернусь!"

********************

«Скрип»

Аккуратно закрыв за собой дверь, Эдвард медленно подошел к книжной полке. Он начал
сортировать захламленные книги и расставляя их по местам.

Сделав это, молодой парень со спокойным выражением лица направился на второй этаж,
намереваясь продолжить тренировки.

Но вдруг его глаза случайно взглянули на книгу на полке, и тело Эдварда остановилось.

Он подошел к ней и немного замешкался, прежде чем протянуть руку и достать толстую книгу
- "Обучение танцевальному искусству".

Перевернув титульный лист, он наткнулся на отрывок, гласивший

«Никого не волнует, хорошо вы танцуете или нет. Просто танцуйте! Великие танцоры



прославились не благодаря своим отточенным движениям или пластике, все дело в том, что
нет ничего важнее страсти!» --Эбулл Флад

В тот же миг уголок рта Эдварда слегка дернулся.

Но все же он пролистал книгу.

Похоже читать и учиться придется по ходу дела, а начать лучше с самого простого
танцевального этикета.

*****************

«Грааа!!!»

Раздался низкий звериный рев.

На земле распростерся магический зверь, похожий на дикого волка, огромный, со свирепыми
клыками и ноздрями, изрыгающими огонь.

"Вы уверены, что это правильное место?"

Сверху послышался голос тени, а затем у магического зверя медленно приземлилось
полдюжины вампиров.

Молодой парень, что их возглавлял носил великолепную пурпурную мантию с кроваво-красной
шалью и обладал благородной аурой.

«Грааа~»

Волк же многократно кивнул головой, выражая уверенность в том, что он не ошибся местом.

Однако Алджей Равнор нахмурился, а его глаза показывали недоверие: "А вот я так не думаю.
Но запах определенно обрывается, когда он попадает сюда ......".

Затем он поднял голову, и перед ним предстал королевский город клана Капет - Бристоу.

Все верно хотя прошло очень много времени, но клан Равнор все еще расследовал убийство
графа Джейсона.

Этот монстр уровня боевого зверь - Демонический Волк. Он являлся магическим зверем, что



очень чувствителен к запаху. Монстр мог чувствовать жертву за сотни миль. Некоторое время
назад он оказался пойман маркизом Равнором, приручен и использован для поиска убийцы.

Нос Демонического волка никогда не подводил.

Таким образом даже по прошествии огромного количества времени, они все еще могли
следовать за запахом, оставленным Эдвардом. Более того вампиры отследили его вплоть до
самого Бристоу

Но здесь след оборвался, поскольку молодой парень одел маску тысячи лиц и его истинный
запах оказался изменен.

"Ваше Высочество, что нам делать дальше?" - поинтересовался один из вампиров.

Он обратился к нему как "Ваше Высочество", так как Алджей являлся  братом графа
Джейсона, а также бескрылым маркизом.

После смерти графа Джейсона Алджей остался единственным наследником. Так что если
через несколько тысяч лет ничего не измениться, то трон главы клана наверняка перейдет
именно к нему!

Сейчас же Алджей  прибыл, чтобы выяснить правду об убийстве брата.

Хотя смерть последнего на некоторое время весьма его обрадовала, но в конце концов, марких
Равнор поручил ему выследить убийцу и он не мог подвести своего отца.

......

"Выходит, убийца скрывается в городе Бристоу?"

Затем Алджей холодно улыбнулся: "В клане Капет всего несколько маркизов, и только двое из
них живут в Бристоу. Это сам маркиз Морфеус и его сводный брат маркиз Джарвис".

"Убийца определенно один из них!"

Алджей говорил невероятно уверено и совершенно не сомневался в своих словах.

Все таки во всей  стране не так у много маркизов. Их вполне можно пересчитать по пальцам.

Значит, убийца либо маркиз Морфеус, либо его брат Джарвис!



"Кхм~ Клан Капет и наш всегда оставались в хороших отношениях. Поэтому я бы никогда не
подумал, что они осмелятся убить Джейсона!"

Произнес Алджей, а на его лице появилась жестокая и хитрая улыбка.

Тем временем один из вампиров почтительно спросил: "Ваше Высочество, вы уверены? Может,
нам пойти в город и все проверить?"

"Нет!"

Алджей на некоторое задумался, но затем покачал головой и презрительно ответил: "Я не
такой идиот, как Джейсон ни ни за что не стану делать что-то настолько рискованное. Мне не
охота стать высокомерной мишенью. Только он мог сделать такую глупость, как риск своей
жизнью!"

"Тогда мы сейчас ......"

"Возвращаемся!" – ответил Алджей, а его глаза мрачно сверкнули: "Сообщим отцу и
спланируем наш следующий шаг".

************

Время шло, и вот пролетел еще один месяц.

Кожа Эдварда вся покраснела словно печеный сладкий картофель.

Его лицо приобрело свирепое выражение, как у разъяренного демона, лоб вспотел, а вены на
шее пульсировали.

Капли пота размером с фасолину просачивались из его пор, а затем испарялись от жары.

Наступил самый критический и опасный момент прорыва!

Если он потерпит неудачу, то, как и многие маркизы, навсегда застрянет на четвертом крыле,
без возможности дальнейшего продвижения.

«Грох»

Энергия в его крови превратились в мощнейшую силу, настолько огромную и яростную, что
она, словно неуправляемый магический зверь, бушевала у него под кожей ревя и неистовствуя.



От сильного удара непроницаемые оковы немного ослабли.

"Давай, давай, давай!"

Эдвард фактически зашипел: "Расти, расти, расти, расти!!!".

«Бум, бум, бум, бум, бум ......»

После нескольких сильных и повторяющихся ударов сердца в его сознании раздался "щелчок".

Энергия и кровь двигались вперед, полностью проникая в два совершенно новых канала.

«Фырк! Фырк! Фырк! Фырк! Фырк! Фырк!»

Шесть огромных крыльев щетинились, демонические, прекрасные, благородные и злые.

«Бум...»

В одно мгновение его гроб стоимостью восемь тысяч золотых монет взорвался и раскололся.

Эвард же оставшись без одежды воспарил на шести внушительных крыльях. Сейчас он
выглядел непомерно мощным и властный!

«Фух~»

Молодой парень глубоко вздохнул и не смог удержаться от громкого смеха.

Шестикрылый маркиз!

Он прорвался на уровень шестикрылого маркиза и достиг абсолютной вершины для этого
ранга.
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